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Shermuhammad AMONOV,
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti professori v.b.

 fi lologiya fanlari doktori

HAMZA HAKIMZODA NIYOZIY ARXIVI KATALOGI 
NASHRI TAHLILI

Annotatsiya. Maqolada Hamza Hakimzoda Niyoziy shaxsiy arxivi katalogining nashr etilishi va undagi hujjatlarning holati tahlil qilinadi. 
Muallif arxivdagi ayrim she’riy matnlarni shoirning “To‘la asarlar to‘plami” bilan qiyoslaydi, matniy farqlarni aniqlaydi va arxiv hujjatlarini 
zamonaviy talablar asosida qayta tadqiq etish zaruriyatini asoslaydi.

Kalit so‘zlar: Hamza, she’riyat, matnshunoslik, katalog, hujjat, nashr. 
Annotation. The article analyzes the publication of the catalog of Hamza Hakimzoda Niyazi’s personal archive and the condition of the 

documents stored therein. The author compares certain poetic texts from the archive with the poet’s “Complete Works”, identifi es textual 
discrepancies, and justifi es the need to re-examine archival documents based on modern requirements.

Keywords: Hamza, poetry, textual studies, catalog, document, publication.
Аннотация. В статье анализируется издание каталога личного архива Хамзы Хакимзаде Ниязи и состояние хранящихся в нем 

документов. Автор сопоставляет некоторые поэтические тексты из архива с «Полным собранием сочинений» поэта, выявляет 
текстологические расхождения и обосновывает необходимость пересмотра архивных документов на основе современных требований.

Ключевые слова: Хамза, поэзия, текстология, каталог, документ, публикация.

Hamza Hakimzoda Niyoziy ijodiy merosi, xususan, she’riyati 
haqida qimmatli ma’lumotlarni beruvchi ko‘plab manbalar hozirda 
O‘zbekiston FA Alisher Navoiy nomidagi Davlat Adabiyot 
muzeyida saqlanayotgan “Hamza arxivi hujjatlari”dir. Ushbu  
arxivda saqlanayotgan hujjatlar haqida ma’lumot beruvchi 
“Hamza Hakimzoda Niyoziy arxivining katalogi” ham chop 
etilgan [5: 456].

Hujjatlar bilan tanishishda shoir arxivining katalogi 
alohida ahamiyatga ega. Boisi, katalog ancha oldin nashrga 
tayyorlangan. Hozirga kelib ko‘plab hujjatlar sifati pasaygan, 
yozuvi xiralashgan, ayrimlari hatto o‘qib bo‘lmaydigan holga 
kelgan. Masalan, arxivda Sharif Rizo 1939-yil 3-martda 
ko‘chirgan uchta she’r matni bor. Bu she’rlar lotin yozuvida 
mashinkada terilgan. Bular arxivda ketma-ket, ya’ni №87, №88, 
№89 raqamlari bilan saqlanadi.

87-raqamli hujjat “Ozod xotin-qizlar qo‘shig‘i” deb nomlanib, 
she’r quyidagi maqta’ bilan yakunlanadi:

Och ko‘zing, olamga boq, insonlig‘ing izhor qil, 
Bu taraqqiy davridur, biz ham tamaddunlashamiz.

36 misradan iborat she’r matni birmuncha xiralashgan. 
She’rning oxirida “Bu she’r birinchi marta qo‘lyozmadan 
bosilayotir” degan izoh bor. Ushbu izohlarni siyohda yozilgani 
sababli o‘qisa bo‘ladi.

88-raqamli hujjat ozodlik qurbonlariga bag‘ishlangan “Uzilgan 
chechaklar” sarlavhali she’rdir. Ushbu she’r 10 band, 74 misra 
bo‘lib, 8 bandi sakkizlik (musamman), oxirgi 2 bandi beshlik 
(muxammas) usulida yozilgan. Mazkur she’r matnining xiralashib 
ketganini katalog noshirlari ham ta’kidlaydi. Ushbu hujjat jami 3 
varaq. Izohda aytilishicha, bu dostonchaga Hamzaning o‘zi kuy 
yozgan. Varaqning ayrim joylari yirtilib qolgan.

89-raqamli hujjat sarlavhasi “Muborak” deb nomlanadi. She’r 
22 misrali. Sakkizinchi misrasi mashinkalash vaqtida tushib qolib, 
keyin qo‘lda hoshiyaga yozib qo‘yilgan. Katalog noshirlari bu 
matnning ham o‘qib bo‘lmas holda ekanini aytib o‘tgan.

Bu holni shoirning lirik merosi saqlanayotgan arxivdagi 
deyarli barcha hujjatlarda ko‘rish mumkin. Chunki hujjatlardagi 
she’rlar duch kelgan narsaga (masalan, kitob muqovasi, gazeta 
hoshiyasi, taklifnomalarga) qalamda yozilib ketilavergan. Natijada 
varaqlar sarg‘ayib, matn o‘qib bo‘lmaydigan darajaga kelib qolgan. 
Hujjatlardagi she’rlarning barchasi shoirning qoralamalaridir. 
Katalog noshirlari “hujjat yaxshi saqlangan” deya e’tirof etgan 
90-raqamli hujjat ham hozirda ancha sifatsiz holga kelgan. Ular 

matnini o‘qish qiyinligining yana bir sababi, she’rlar yozilib, so‘ng 
o‘chirilib tuzatilgan yoki batamom o‘chirib tashlanganligidir. 
Bu hujjatdagi she’r matni 27 misra bo‘lib, u ham zikr etilgan 
nuqsonlardan xoli emas. She’rda Hamza yetim bolalar uchun 
o‘zi ochgan “Doru-l-aytom”ga zamondoshlaridan yordam so‘rab: 

محمد خاطریدن قول و سوز ایتینگ اھل وطن   یتیملارنی سیلانگ باشین آچینگ
مکتبلارنی بسیار

– deya murojaat qiladi. Matn arab imlosi asosidagi eski yozuvda. 
Bu she’r shoirning “To‘la asarlar to‘plami”da berilgan bo‘lib, 
yuqoridagi bayt quyidagicha tabdil qilingan:

Muhammad xotiridin qo‘l suzung himoyatga
Yetimlarni silang boshin, oching maktablarni bisyor [4: 233].

Ko‘rinadiki, baytning birinchi misrasi asliyatga muvofi q 
kelmaydi. Asliyatga ko‘ra, birinchi misra “Muhammad xotiridin 
qavlu so‘z ayting, ahli Vatan” tarzida bo‘lishi zarur. She’r matla’si 
asl manbada, qolaversa, nashr etilgan shoir arxivining katalogida 
ham quyidagicha:

قولینگیزدن کیلانچھ رحم ایلانگ یتیم اولاده
یاردم ایلانگ دار الایتامھ

“To‘la asarlar to‘plami”da esa bunday:
Qo‘lingizdan kelgancha rahm aylang Doru-l-aytoma,
Tilak bo‘lsa xaloyiq haq rizoi ravnaq isloma [4: 233].

“To‘la asarlar to‘plami”da bu she’r 17 misra, asl manbada 
esa 21 misrani tashkil qiladi (katalogda ham 21 misra deyiladi).

Ta’kidlash kerakki, arxivdagi matnlarning barchasi ham arab 
imlosida emas. Masalan, 103- hujjatda “kel ertaroq” (katalogda 
“ertaroq” deb sarlavhalangan) radifl i g‘azal bor. G‘azal matla’i 
quyidagicha:

Holi zorimni so‘rab, jonim sanam, kel ertaroq,
G‘am yuki birla qadimni qilma xam, kel ertaroq.

G‘azal matni boshqa hujjatlardagidan farqli o‘laroq, bir 
varaq qog‘ozga kirill yozuvida ko‘chirilgan. Matn 8 bayt, hujjat 
ta’mirlangan, mashinkada terilgan, yili ko‘rsatilmagan. Umuman, 
shoir arxivida arab, lotin va kirill imlosida kitobat qilingan 
matnlarni uchratish mumkin.
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Arxivda, bundan tashqari, o‘zbek tilidagi she’rlar bilan bir 
qatorda fors-tojik, tatar tilidagi nazm namunalari ham o‘rin 
olgan. Jami sakkizta hujjatdagi she’rlar fors-tojik tilidadir. 
Bularning birinchisi 17-raqamli hujjatda keladi. Shoir asarlari 
nashrlarida berilmagani uchun she’r matni to‘liq keltirildi:

Bar nafsi bad moro, iloho, mubtalo makun,
Bo qahri xud, yo rab, giriftori balo makun.

Gashte bar oh, nafsi bad toat nakardeam,
Bo in gunoh, sharmandai ro‘zi jazo makun.

Doram umed, az karami daryoi rahmatat,
Yak qatreash darig‘i do‘stpo makun.

Fardo bo in ro‘yi siyah, holon chi meshavad,
Yo rab, tu az shafoati Ahmad judo makun. 

Matn qora siyohda yozilgan bo‘lib, jami 8 misradan iborat. 
Ushbu hujjatning orqa sahifasida Hamzaning onasiga yozgan 
o‘zbekcha she’ri bor. Varaqning tepasiga “1909 g.” deb qizil 
qalamda yozilgan. Shunga asosan yuqoridagi she’r sanasini 
ham 1909-yil deb ko‘rsatish mumkin. 

18-raqamli hujjatda fors-tojik tilidagi ikki ruboiy berilgan. 
Bu ruboiylar matni shoirning “To‘la asarlar to‘plami”ga ham 
kiritilgan [4: 292].

Arxivda fors-tojik tilidagi jami sakkiz ruboiy va ikki g‘azal 
(№17, 18, 25, 26, 31, 34, 63, 102 hujjatlar) mavjud. Yana 
sakkizta hujjatda (№95, 96, 97, 98, 99, 100, 101, 106) tatar 
tilidagi she’rlarni uchraydi. Bular 6 ta ruboiy va ikki alohida 
baytni tashkil qiladi. Shoir arxividagi 120 hujjatning 16 
tasi fors-tojik va tatar tilida, qolgan 104 tasi o‘zbek tilidagi 
she’rlardir.

Hamza Hakimzoda asarlarining qo‘lyozmalarini o‘rganish 
asosida ilmiy jamoatchilikka shu paytgacha ma’lum 
bo‘lmagan asarlarini aniqlash, shoirning “To‘la asarlar 
to‘plami”ga kirmagan lirik she’rlarini ilmiy muomalaga olib 
kirish, ularni tahlil va tadqiq etish, mafkura talabiga ko‘ra 
qisqartirilib, “g‘oyaviy tahrir” chig‘irig‘idan o‘tkazilib nashr 
qilingan she’rlarining asliyatga muvofi q matnlarini tiklash, 
shoir she’riy asarlarining qiyosiy-matniy tadqiqini amalga 
oshirish kabi masalalar haligacha dolzarb bo‘lib qolmoqda. 
Hamza she’riyatini zamonaviy ilmiy talablar asosida qayta 
tadqiq etish, uni mafkuraviy qoliplardan xoli ravishda 
baholash va asl manbalarga tayanib o‘rganish muhimdir. 
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